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Deák Ferencz 
nyilatkozata 

Kossuth Lajos nyilt leveléről. 
A „Pesti Napló* szerkesztője, lapjának 123- 

dik számában, Pulszky Ferencz pedig az ,„1848.%- 
nak 72-ik számában, elég érthetőleg vetik fel azon 

kérdést: hogy Kossuth Lajosnak hozzám intézett 
és hirlapilag is közlött nyilt levelére fogok e felelni 
s elmondandom-e részletesen annak tartalmáról vé- 

leményemet ? 
E kérdésre egyszerüen és teljes tisztelettel 

nyilvánitom, hogy azt tenni nem szándékom. 
Ha az emlitett levél magán, barátságos levél 

volna; ha Kossuth Lajos azért irt volna nekem, 
hogy előadva nézeteit, kifejtve okait, engem is meg- 

gyözzön azoknak alaposságáról lés saját vélemé- 
nyem helytelenségéről, s megróva eljárásomat, el- 

téritsen azon politikától, melyet eddig követtem : 
tisztelet és egykori barátságunk emléke arra ösz- 

tönöznének, hogy részletesen válaszoljak soraira, s 

vádjainak ellenében igazoljam azon eljárást, melyet 
ő kárhoztat. Mert a barátságos megrovás még ak- 

kor is figyelmet érdemel, midőn keserü és alaptalan. 
De Kossuthnak hozzám intézett levele nem 

magánlevél, ő maga is nyilt levélnek nevezi azt. 

Kossuth nem nekem akart irni, hanem ellenem, s 
midőn levelét postán hozzám küldötte, egyszersmind 
megküldötte azt a ,Magyar Ujság4.nak is, hirlapi 

közlés végett. 

Nem tekinthetem- tehát e levelet egyébnek, 
mint hirlapi czikknek, melylyel, mint vádirattal, lép 

fel a közönség előtt Kossuth ellenem és eddigi el- 
járásom ellen, hogy nevének és multjának sulyát 
ő is a mérlegbe vesse kárhoztatásomra. 

E vádirat ellenében magamat és eljárásomat 
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nem fog válni? Használtam-e valaha a pártszerzés- 

igazolni nem tartom szükségesnek. Politikai eljárá 

som nyilvános volt. Elveim, nézeteim és minden 
állitásomnak, minden javaslatomnak okai tudva van- 

nak a közönség előtt; mert őszintén és tartózkodás 

nélkül kifejtettem azokat ott, hol képviselői állá- 
somnál fogva jogom és kötelességem volt felszólal- 

ni; védtem a jogilag fennálló törvényeket az ab- 
solut hatalomnak egyoldalu eljárása ellen, s midőn 

arról kellett tanácskoznunk, hogy hazánk érdeké- 
ben szükséges-e az eddigi törvények valamely pont- 

ját a törvénykezés rendes utján módositani, és ha 
szükséges, minő módositás leend legezélszerübb, 
elmondottam én is meggyőződésemet és annak okait. 
Kifejtettem azon egyéni véleményemet, hogy én 
helyzetünkben a békés kiegyenlitést üdvösebbnek 
tartom, mint oly politikát, mely bizonytalan igére 
tek mellett várakozásra, további szenvedésre utalva, 

csupán véletlen eseményektől, talán forradalomtól s 
a birodalom szétbomlásától, külföldi segélytőöl, mely- 

nél bizonyosan nem a mi érdekünk volna a főte- 
kintet, új és idegen szövetkezéstől, melynek sem 
alakja, sem czélja, sem haszna még tudva nincs, 
függesztené fel sorsunk jövendőjét. Kifejtettem, hogy 
a kiegyenlitésnek azon módja, melyet én is javas- 
lok, alkotmányos szabadságunkat nem veszélyezteti 
s hazánkra nézve is sok tekintetben előnyös. 

E felszólalásaim, melyeket nem a szenvedé- 
lyekhez, hanem a higgadt megfontoláshoz intéztem, 
nyilván történtek. Ott vannak azok az országgyü- 

lés naplójában, s közöltettek annak idejében a hir- 

lapok hasábjain is E felszólalások foglalják ma- 
gukban az én igazolásomat az ország előtt. Ezeken 
felül más igazolást keresni, vagy vádat váddal 
viszonozni, s azokkal, kik az országgyülés többsé- 
ge által elfogadott kiegyenlitési javaslatot a febru- 
ári pátenssel s az 1861-ik évi országgyülésre kül- 
dött királyi leiratokkal ugyanazonosaknak tartják, 
vagy legalább hirdetik, hirlapi vitatkozásokba bo- 
csátkozni sem szükségesnek, sem helyesnek nem 
tartom. 

Az országgyülési többség védelmére felszólal- 
nom vétek volna azon derék férfiak ellen, kik e 
többséget képezték. Felel közülök mindenki Isten 
előtt és ön lelkiismerete előtt, s ha kell, egy ország 
előtt, azért, mit meggyözödésből cselekedett. 

Kit sem a hatalomnak parancsszava, sem 
becstelen érdekek, sem hiuság és a pillanatnyi nép- 
szerüség hajhászása nem vezetnek, hanem keresi 
a haza javát és követi saját meggyőzödését, az 
könnyen viseli a felelősség terhét. Saját vélemé- 
mnyemért, szavazatomért felelek én is. - Meri-e 
valaki állitani, hogy véleményemet másokra kiván- 
tam erőszakolni, akár ámitásokkal és csábitó igére- 
tekkel, akár szemrehányásokkal? Felszólitottam.e 
bárkit, hogy azon párthoz álljon, melynek tagja én 
vagyok ? Akartam-e bárkit gátolni saját meggyőzö- 
désének követésében? Kértem e valakitől szó- és 
kézadást arra nézve, hogy velünk tart és tölünk el 

nek sok helyütt szokásos, de általam soha nem 
helyeselt eszközeit? Nem voltam e azoknak egyike, 

ki még a párt-disciplina pressióját sem helyesel- 
tem lényeges tárgyakban és elvi kérdésekben ? – 

Ha mind e mellett a többség véleménye és az én 
véleményem találkoztak, ennek egyszerü magyará- 
zata csak az, hogy az én meggyőződésem is az 
volt, a mi az övék. Az én igazolásomra tehát a 
többség nem szorult. 

Ezek azon okok, melyeknél fogva Kossuth 
Lajos nyilt levelének hirlapi czáfolgatásába bocsát- 
kozni nem szándékom. 

Deák Ferencz. 

Kolozsvár sz. kir. városa választóihoz. 
Tisztelt választóim ! 

Önök nagybecsü bizalma által az országgyü- 

lésre másodszor is képviselőjökké választatva: kö- 
telesnek érzem magamat, igénytelen személyem 

iránt újra nyilvánitott bizalmukért szivből eredő, 
forró köszönetemet kifejezni. 

A hazafi kebelnek édes érzés : honfitársaink 

bizalmával birni akkor, midőn benső meggyöződé- 

sünknek szigoru követése nyomán állt az elő. Én 
is az Önök most ismételve nyilvánult bizalmát fő : 
jutalmául tekintem annak, hogy én azon zászlót 
követtem, melyet lelkem hite szerint bazánkra nézve 
üdvhozónak véltem. 

Ha lett is volna percz, melyben hazánk fél- 

felett: valjon meggyőződésem a helyes irány köve- 
tését jelöltee ki nekem? Önök drága bizalmának 
nyilvánulása által az elenyészett, mert hisz meg- 
győzödés szülte eljárásomat Önök, újból lett meg- 

választatásom által helyeselték — s a mit a hazá- 
ért oly hőn dobogó keblek, mint Kolozsvár városa 

személyes unio volna Magyarország és Erdély ál- 
lamfői közt.2 Tehát valódi uniónk , mit szentesitett 
törvény biztosit, nyilt kérdéssé tétetnék, s eldönté- 

sére oly alap, a sufrage universelle, a népszava- 

zás jelöltetnék ki, mely még soha egyébre nem 
vezetett, mint a valódi érett közvélemény kijátszá- 
sára, mely Francziaországot az absolutismus igájá- 

ba hajtá, s Mexikót szerencsétlenségbe dönté, Ugy 
hiszszük , ezuttal minden további magyarázatról le 
mondva, bátran kimondhatjuk , hogy ez az eszme 

aligha valaha népszerüvé válhatik Erdélyben. 

Királyi meghivó-levél 
Fiume és kerületének közönségéhez. 

Mi Első Ferencz József stb, stb. 

Népeink boldogitására törekvő atyai szivünk 
azon őszinte óhajtása által indittatva, hogy a fenn- 

álló törvények értelmében eszközlendő királyi fel- 
avatásunk, ünnepélyes megkoronáztatásunk és ki- 
rályi hitlevelünk kiállitása által a szeretet azon kö- 

teléke, melylyel kedvelt Magyarországunk és Szent 
István apostoli dicső elődünk koronájához tartozó 
országainkhoz csatoltatunk, mindinkább megszilár- 

dittassék, és az eddig függöben volt közjogi kérdé- 
sek megoldása minden rész megnyugvásával esz- 
közöltessék : 

Felhivunk benneteket, hogy a magyar ország- 

gyülésre kebeletekből követet, béke- és nyugalom- 
szerető alkalmas férfint küldjetek, ki Fiume városát 

tékeny szeretetéből kifolyólag, kétkedtem volna a s kerületét képviselvén, ott a fennérintett s azokkal 
ösgszefüggésben lévő tárgyak feletti tanácskozásban 
és megállapodásokban résztvenni kötelességének 

ismerje. 

választói, oly következetességgel itélnek hazánkra 
nézve üdvösnek: annak valóban helyesnek kell len- 
nie. És ez ösztönül szolgál nekem arra, hogy gyönge 

erőöm- s tehetségembez képpest lankadatlanul ha- 
ladjak tovább is az eddig követett irányban és úton. 

Sötét felhők boriták a közelebb lefolyt évek- 

ben hazánk egét, de - hála az égnek — az új 
életre ébredett magyar alkotmány napja szétüzé 
azokat, s 18 hosszu év sanyaru szenvedései már 

csak emlékeinket bántják és küszöbén vagyunk an- 

nak, hogy az alkotmányosan kormányzott egy 

Magyarország törvényes szabadsága s anyagi 
jólléte gyarapitása felett önmaga rendelkezzék. 

Közel jövőben látom — uraim — az időt, mi- 

dön ez teljes mértékben be fog állani, és akkor: 
ha koronás királyunk s törvényeink által hazánk 
jóllótét biztositva láthatom, s visszatérhetek — tisz- 
telt választóim — oda, Önök közé, hol éltem leg- 
szebb kora lefolyt s hova annyi feledhetlen édes 

emlék köt, s majd ott Önök között, ha eljött az 
idő, midőn szemeim elhomályosulnak s szivemben 
a vér hülni kezd, ha Önöket boldogan hagyhatom, 
lelkem nyugalmával reppen el akkor is elhaló aj- 
kaimról a szó: Isten áldd meg a királyt, áldd meg 
a hazát, áldd meg e várost! !! 

Megújitott köszönetem kifejezése mellett ma 
radok 

Budán, 1867 dik évi májushó 15 kén 
hálára kötelezett polgártársuk: 

Gr. Mikó Imre s. k. 

A dunai confoederatio s Erdély. 
O A pesti lapok közül az országgyülési több- 

ség álláspontját vallók egyre adják a vezérczikke- 

ket a Kossuth nyilt levele ellen. Egyszersmind 
közlik Kossuth manifestumát, melyet Turinban, 
1862. május 1-sőjén bocsátott ki, felállitván a du- 
nai confoedertio tervét, s kiemelik, hogy e 
terv szerint Magyarország önállósága ugyancsak 
fel lenne áldozva; e terv közt és a közösügyi ja- 

Hozzátok egyéibiránt császári királyi kegyel- 
münkkel kegyesen hajlandók maradván. 

Kelt birodalmi fővárosunkban Bécsben Ausz- 
triában, pünkösd hó huszonötödik napján, ezer 

nyolozszáz hatvanhetedik esztendőben. 
Ferencz József, s. k. 

Gr. Andrássy Gyula, s. k. 

Legfelsőbb leirat 
a horvát-tót tartománygyüléshez. 

Mi Első Ferenoz József, stb. stb. 

Kedvelt hiveim!: 
Ez évi ápril 23-kán kelt királyi leiratunkban 

hű ragaszkodástok iránti bizalommal felszólitottunk 
benneteket, hogy a küszöbön álló koronázás alkal- 
mával Horvát- és Tótország képviseltetéséről a ma- 

gyar országgyülésen gondoskodjatok; a nevezett 

országgyüléssel megállapitott határozathoz a magyar 

korona országainak államjogi állására nézve a kö- 
zösügyek tárgyában, a magatok részéről is törvé- 

nyes módon hozzájáruljatok s ezáltal a fenforgó 
viszályok elháritásához az utat egyengessétek. 

Tetttik ezt oly szándékkal, hogy a törvényes 
állapotok helyreállitását, s a magyar korona összes 
népeinek testvéri egyetértését a legrövidebb uton 

előmozditsuk; egyszersmind közöltük veletek a ma- 
gyar országgyülés határozatát, melyben az benne- 
teket testvériesen felszólit, hogy kizárólag a fen- 
tebbi czélra a magyar országgyülésre teljhatalma- 
zottakat küldjetek; nemkülönben arról biztosit vala 
benneteket, hogy az általatok kivánt autonomiát a 
lehető legszélesebb értelemben megadja, és a ko- 
ronázási hitlevélbe a magyar koronának nem csu- 
pán közös államjogát, hanem a dalmát, horvát és 
tót királyságok törvényes jogait is beiktatni szán- 

dékozik. 

Ugyancsak tudomásotokra juttatta azt is, hogy 
a magyar koronámmal közös delegatióba válasz- 

vaslat közt csak annyi a különbség, hogy Deák 
kevesebbet, Kossuth többet nyilvánit közös ügynek, 
Deák sokkal jobban óvja a magyar királyság ön- 
állóságát, sokkal inkább biztositja politikai nemzeti- 
ségét s individualitását, egyenjogu befolyást és ál- 
lást biztosit szemben a lajthántuli tartományok 
complexével, mig Kossuth egészen függővé teszi a 

foederatio majoritásától. A mi minket erdélyieket 
illet, valóban nincs okunk szerelmeseknek lenni e 
tervbe. „Az erdélyiek - ugymond — felszólittatnak, 
határozzák el általános szavazattal (!) ha hazájok 
részét tegye e az egységes Magyarországnak, vagy 
hogy Magyarországgal s a többi szövetséges álla- 
mokkal egyesüljön, mint önálló állam a teljes egyen- 
löség alapján. Részemről csak egy feltételt szab- 
nék azon esetben, ha Erdély mint önálló állam 
akarna a confoederatio tagjai közé lépni, s ez a 

tandó tagokat vagy a magyar országgyüléssel kö- 
zösen, vagy saját tartománygyüléstek által meg- 
válaszszátok. 

Továbbá elismeré számotokra azon jogot, hogy 
követeiteket ne a 48-ki törvények határozatai sze- 
rint, hanem az általatok meghatározandó módon 
küldjétek el; a mennyiben egyszersmind kijelenté, 

hogy ezen javaslatok netaláni elfogadásából semmi- 
nemü következtetést sem akar vonni a még fenfor- 
gó kérdések végérvényes eldöntésére. 

szerb, román, horvát stb. elmekből construalt con- : Ennélfogva azt hittük, hogy teljes biztosság- 
gal nézhetünk eziránti tanácskozásaitok eredménye 
elé, s a tökéletesen kielégitő kiegyenlités leglénye- 
gesb akadályait elenyészetteknek tartottuk. 

Azonban a horvát országgyülés többsége által 
határozattá emelt fölirat atyai szándékainkkal min 
den pontjában ellenkezett. 

Atyai szivünknek öszinte óhajtása lett volna 

ugyan, megkoronáztatásunk alkalmával a horvát s 
tót királyságok országgyülését is képviseltetve látni; 

miután azonban a horvát országgyülés többsége 

jából sérelmesnek találtok , hatál 

XII. évi folyam. 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. 
kedden, csűtörtökön és szombaton délben. 

Előfizetési ár: 
egész évre 12 frt, félévre 6 frt, évnegyedre 3 frt. 

részéről oly követelések érvényesittettek eldöntő 
modorban, melyek részint egészen, részint az idő 
rövidsége miatt teljesithetlenek lévén, minden alkot- 
maányszerü egyezkedest egyenesen lehetetlenné tenni 
szándékoztak, s miután királyi akaratunk, a minden 
részről óhajtott koronázást tovább nem késleltetni, 
— kényszeritve látjuk Magunkat, a horvát-tót or- 
szággyülést, - melynek további tevékenységétől a 
jelenlegi többség befolyása alatt semmi üdvös sikert 
sem várhatunk, — ezennel feloszlatni. - 

Mindazáltal nem akarunk lemondani azon re- 
ményről, hogy kedvelt horvát s tót királyságaink 
hü lakossága, atyai szándékainkat kellően méltá- 
nyolva s helyesen felfogva, a kiegyezés művét sa- 
ját jól megfontolt érdekében teljes erejéből előmoz- 
ditandja, s loyalis közremüködése által a törvényes 
állapotok előidézését lehetségessé teendi. 

Midőn ennélfogva fenntartjuk Magunknak, a 
horvát s tót királyságok képviseletét legközelebb 
ismét összehivni, - az 1867. ápril 11-ről kelt ki- 
rályi leiratunkkal Zágráb szabad királyi városunk- 
ban egybehivott országgyülést ezennel feloszlatott- 
nak nyilvánitjuk; — egyébíránt királyi kegyelmünk- 
kel s kegyünkkel hajlandók maradunk. - 

Kelt Bécs birodalmi fő- s székvárosunkban, 
május 25 kén, 1867. 

Ferencz József, s. k. 
Báró Kissevich Emil, s. k. 

táborszernagy. 
Legfelsőbb rendeletre : 

Dr. Buzimi Jellachich Ede, s. k. 

A septemberi patens. 
Lapunk 60.dik számában a hivatalos „Buda- 

Pesti Közlöny. után közlök ő Felségének a cultus- 
miniszter által ellenjegyzett legm. rendeletét, mely- 
szerint ő Felsége hű protestans alattvaló nyugal- 
mának megőrzésére irányzott atyai szándékától ve- 
zéreltetve, a mindkét hitfelekezetü protestánsok egy- 
ház szervezete iránt kibocsátott 1859-diki septem- 
beri patenst hatályon kivül helyezni rendeli. 

Ez egy igen fontos és hálára kötelező tény, 
melylyel az ágostai hitvallásu evangelicusok egye- 
temes conventjének restitualtatik aziránti joga, hogy 
alkotmányos uton rendezze a viszonyokat. 

És ezt a protestans egyház legelső tekintélyei 
hálásan elismerik. . 

A ,„Magyarország"t 73-dik számában S zé- 
kács József superintendens, a mindkét hitvallásu 
evang, alattvalók egyház-szervezete iránt kiadott 
nyilt parancs eképeni hatályon kivül.helyezését kö- 
vetkezöleg méltatja : ű 

Legkevesebbé sem kétlem, hogy ö Felségé- 
nek ezen elhatározását mind a két evang. egyház 
a legöszintébb örömmel üdvözli. De ezen egyete- 
mes örömnek tolmácsolása nem engemet illet, ha- 
nem magát az egyházat: én csak magam részéről 
kivánok kifejezést adni az örvendetes benyomásnak. 

Örvendetes azért, mert teljesen megszünteti 
az ezen kútföböl származott aggodalmainkat. Nem 
akarom örömemet azzal rontani, hogy kiemeljem, 
mi fájdalmas volt azon megtámadás, mely ellenünk 
a pátens által intéztetett; mily kártékonyan hatott 
az a hitegység, a fegyelem, a rend és testvéri 
egyetértés tekintetéből egyházunk egyetemes éle- 
tére; mi keserüséggel töltötte meg poharunkat. Az 
én örömem most csak azon egy tényben központo- 
sul, hogy az a pátens valahára teljesen megsztint. 

Örvendetes ezen esemény előttem azért is, 
mert ha a patens eredetét elfogulatlanul tekintjük, 
meg kell vallanunk, hogy nem volt azt könnyü ha- 
tályon kivül helyezni. És ha ez mégis megtörtént, 
meg kell hajolnunk azon elhatározás fejedelmi ma- 
gasztossága előtt, mely legjobb, legtisztább irányu kői 
szándékát is áldozatul hozza „alattvalói val- 
lásos nyugalmának.* l od 

Örvendetes esemény azért is, mert co rrect. 
Ha a rendelet második részében netán megparan- 
csoltatott volna, hogy a még létező patentialis gyü- 
lekezetek igy, meg igy térjenek vissza az autonom 
kapcsolathoz; ez éppen ugy violálta volna a jus 
ciroa saora határait, mint maga a patens, mely 
in sacra avatkozott. Hanem a határozat egyszerüen 
azt mondja : Én azt, mit ti nyugalmato. ont- 

zem, a többit végezzétek egyház alkotm 
magatok gyüléseiben, magat 
tározat, correctsége tehát a 
lében megszünteti autonomiánk akadály. 
felében pedig bizonyságát adi 
miát tiszteli k 

Azért is sz. 



mat igazolni fogják. 

y 

enne a 

szuállás, bapem a ká 
elbánni. És én jót mern 

egyház közigazgatása va 

Végre pedig azért szeretem e rendelete
t, mert 

mei több izben voltak mát az 

k sm Isten tudja, de 3 század óta 

mindi gondoskodva volt arról, hogy a protestán- 

elem a hiányában ne legyenek. Egy-egy ily 
k sére 

t örténelmünk ily sovány örömet többet mu 

tathat fel. A patens megszüntetése feletti örömünk 

szintén ily sovány öröm volna, ha két dolgot nem 

tudnánk. Az egyik, a mit tudunk, az, hogy azon 

rom. kath. miniszter, kinek neve ama rendelet alatt 

áll, hivatalba-lépte óta a legbecsületesebb egyenes- 

séggel, a legelhatározottabb bátorsággal és kész- 

séggel, valamint a legrészrehajlatlanabb méltányos- 

sággal mozditott meg minden követ, hogy egyhá- 

- zunk ezen patentalis sérelme orvosolva legyen. A 

másik, a mit tudunk, az, hogy éppen ezen minisz- 

ter ezen sokhitti és polyglott országban kész meg- 

adni minden hitvallásnak és nemzetiségnek mind- 

azt, a mit saját egyházi és községi életének sza- 

bad fejlesztésére nézve a méltányosság határain 

belül megkivánhat. E téren az 1848 év elveit ugy 

testesiteni meg, hogy minden felekezet kielégitve 
legyen, bizony nem könnyü munka. A mi e mun- 
káját leginkább könnyitheti, az a bizodalom alul- 
ról. És mivel a vallás és közoktatási miniszter úr 

azzal kezdette meg ujabb pályáját, hogy. azt a 

nagy követ, mely békekötések és törvények által 

biztositott jogaink utjában, mint botránkozás köve 

hevert, elhengeritette; legyen meggyözödve, hogy 
ezáltal iránta való bizodalmunkat nagyban fokozta; 

semmit sem kételkedvén, hogy azon orvos, ki be- 

tegségünk okát elháritá, bizonyosan nem fogja tő- 

lünk elvonni ép létünk feltételeit sem. 

Országgyűlési tudósitás. 
Az alsóház ülése május 28-kán. 

Elnök : Szentiványi Károly. A miniszterek 

közül jelen vannak : Gorove István, b. Eötvös Jó- 
zsef, b. Wenkheim Béla, gr. Andrássy Gyula, gróf 

Mikó Imre és Lónyay Menyhért. 
A felsőház részéről b. Vay Sándor jegyző át- 
hozza az inaugurale diploma szerkesztésére kikül- 

dendő bizottmány megválasztásáról szóló határoza- 

tot, mely élénk helyesléssel fogadtatik. 

Elnök bemutatja b. Mednyánszky Dénes meg- 

pnd levelét s egyszersmind bejelenti a háznak 

Boer . János alsó fehérmegyei képviselő elhunytát. 

Áz imaugurale diploma készitésével megbizott 

országos küldöttségbe a következö képviselők lettek 

megválasztva : Bónis Sámuel, Deák Ferencz, Pod- 

manieczk Frigyes b., Nyáry Pál, Tisza Kálmán, 

icz Imán, omgjel Pál, Csengery Antal, Ke- 

ny István b., Trifunácz Pál, Bezerédy László, 

Joannovics György, pápai Szabó Imre, Trauschen- 

fels Emil, Vadnay Lajos, Zsedényi Ede, Apponyi 

György gr., Dózsa Elek, Szász Károly, Bartal 

György, Hosszu József, Bittó István, Justh János 

mö za 

sére lem ellen küzdöttek aztán évekig és évtizedekig, 

mig valahára megszüntettetett a sérelem és lett 

Az állandó igazoló bizottmány igazolási véle- 
ményei a ház által elfogadtatnak s az igazolt kép- 
viselők az illető osztályokba következőleg lettek 

elhelyezve : a hatodik osztályba Feszt Imre, a he- 
tedikbe Stoll K, a nyolczadikba gr. Eszterházy 

Kálmán, a kilenczedikbe Fabriczius K., az elsőbe 
Kvassay László, a másodikba Paizs Andor, a har- 
madikba gr. Lázár Kálmán, a negyedikbe Hollán 

Ernő és az ötödikbe Szelestey László. 

Napirenden van a miniszterium által előter- 
jesztett törvényjavaslat, melyben az 1847/4. III. t.- 
czikk 2. 3. 9. 11. 17. 19. 24. és 38. SS-ik érvé- 

nyen kivül helyeztetvén a nádorválasztás, a nádori 
méltóság és hivatali hatáskör törvényhozási végle- 

ges megállapitásáig elhalasztatik. 

A középponti bizottmány részéről Zichy Antal 
előadó a javaslatában emlitett pontok eltörlését igy 
kivánja kifejeztetni : „a nádor, mint királyi hely- 

tartó, jogkörére vonatkozó intézkedései (az emlitett 
szakaszoknak) hatályon kivül helyeztetnek.4 E mó- 
dositást hoszszabb beszéddel indokolja, melyben 
főleg azt emeli ki, hogy a miniszteri előterjesztés 
oda magyarázható, mintha az az emlitett rendkivüli 
meghatalmazásokat csak István nádor személyéhez 
kötötteknek tekintené. A nádor, mint királyi hely- 

tartói méltóság, igen sok contradictiót rejtett magá- 

ban, igy már azt is, hogy ő, mint a hétszemélyes 

tábla elnöke, az igazságügyminiszternek lenne alá- 
rendelve, holott szükség esetén ő nevezi ki a mi- 
nisztereket. E kérdésre nézve tehát nincs vélemény 
különbség. 

Gróf Ráday László, mint a 2-dik osztály 
előadója, az előterjesztést elfogadhatónak nem tartja. 
Azt hiszi, hogy mig jobb törvényeket nem birunk 

alkotni, a régieket épségben kell tartanunk. A 9-ik 
osztály a nádori hivatalt igen fontosnak tekinti, s 
igy a nádori szék betöltéset szükségesnek tartja, s 
bár nagyrészt helyt ad a miniszterium által felhoz- 

ható ellenokoknak, s elismeri, hogy a régi hatáskör 

visszaállitása most már lehetetlen, de azért nem is- 

meri félre azt sem, hogy a nádornak több oly te- 

endője van, mi igen nagyfontosságu, s ennélfogva 

az osztály az emlitett törvényjavaslatot mellőzendő- 

nek véli, s helyette országos határozatot kiván ho- 

zatni, melyben kimondassék, hogy a nádori hivatal 

hatáskörének megállapitására országos küldöttség 
választassék. 

Gróf Andrássy Gyula, elnökminiszter, a 
központi bizottmány módositását a kormány részé- 
ről elfogadhatónak nyilatkoztatja ki. 

Tisza Kálmán nem elégszik meg sem a 
központi bizottmány módositásával, sem a 9-dik 

osztály külön javaslatával, hanem mégis ez utóbbi- 

hoz csatlakozik azon módositással, hogy a nádor- 

választás, mint alkotmányunk egyik biztositéka, 

mindenesetre még a koronázás előtt megtörténjék, 

de azért küldessék ki egyszersmind egy bizott- 

mány, mely a nádori hivatalt a parlamentarismus 
követelményeivel összeegyeztesse. 

Halász B. az 1485-ki nádori czikkekre hi- 

vatkozik, s az előterjesztést nem pártolja. 

Böszörményi László fejtegeti, hogy a ná- 

dori hatáskör a kor követelményeihez képest mind- 
untalan átalakult, s igy azt, mint életrevaló intéz- 

ményt eltörölni nem kell. Nagy alkotmányos bizto- 

siték rejlik a nádorválasztásban, mert ebben az 

ország függetlensége van kifejezve, mit a minisz- 

terium, bár a parlamenti többségből alakult, még 
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sem fejez ki. Fő fontosságu az, hogy a nádor az 

ország választott katonai parancsnoka, s erről jó 
lesz meg nem feledkezni. Fölhivja a házat Tisza 
Kálmán módositványának elfogadására. 

Bónis Sámuel Tisza Kálmán módosítványát 

29-kén d. u. 1 órakor hajlandó lenne a most elfo- pártolja, s ezt nem tartja szükségesnek bővebben 
fejtegetni, mivel Böszörményi eléggé megvilágitotta 

a dolgot. 

Zichy Antal azon hibás véleményt, mintha 
a központi bizottmány a nádori hivatal eltörlését 
kivánná, helyreigazitja. A 9-dik osztály véleményét 
külön inditványnak tekinti, s Tisza módositványát 

a részletes vitában kivánja tárgyaltatni. 

Deák Ferencz kijeleti, hogy a nádorság el- 

törléséről nincs szó, hanem csak arról, hogy a vál- 

tozott körülmények közt régi hatalmát gyakorol- 
hatja-e vagy nem. Annyi bizonyos, hogy a 48-diki 
törvények után jogai egy részét már nem gyako- 
rolhatja többé, de a 48:dikiakat sem igen, p. o. 

azt, mely szerint ő Felsége távollétében miniszter- 
elnököt nevezhet ki. A mi a nagyfontosságu ná- 
dori functiokat illeti, ezek részint a koronázási 
szertartásokra szoritkoztak, részint olyanok voltak, 
miknek további gyakorlását a változott körülmé- 
nyek meg nem engedik. Fontos az, hogy a koro- 

názást a nádor az ország primásával együtt végezi, 

de ez nem volt mindig igy. A gyámságnak addig 
volt értelme, mig a magyar király egyedül csak 
magyar király volt, de most egyszersmind osztrák 

császár is. A nádorválasztás elhalasztása sem oly 

törvényellenes dolog, mint a milyennek sokan te- 

kintik. Ime a 16-dik században két izben lett a 
rendek által egyhangulag elhalasztva a nádorvá- 
lasztás, s végre is kevesebb bajt rejt magában az 

elhalasztás, mint az elhamarkodás. 

Ezután elnök megszavaztatja a házat, s a tör- 

vényjavaslat általánosságban elfogadtatik a ház 

nagy többsége által. A részletekben a középponti 

bizottmány módositványai helybenhagyatnak. 
A harmadik törvényjavaslat, mely a minisz- 

terium alakitásáról szól, elfogadtatik. 
A negyedik a nemzetőrségi intézmény felfüg- 

gesztéset kivánja. 

Ivánka Imre a 9-dik osztály véleményét, 

melyszerint az ,ist szó a bekezdésben kihagyas- 
sék, pártolja, valamint azt is, hogy az idevonat- 
kozó 1848-ki törvények ,„végrehajtása" függeszte- 
tik fel. Azt hiszi, hogy a felfüggesztés, és eltörlés 

egy, de nem akar ellenkezni, mert bár tudja, hogy 
a nemzetőrség a polgári szabadságnak támasza, de 

azt sem feledi, hogy annak jelenlegi visszaállitása 

veszélyes is lehet. 

Jámbor Pál fenn akarja tartani a nemzet- 

örséget, s azt mondja, hogy a státusadósságok nin- 

csenek meg a 48-ki törvényekben, mégis elfogad- 
tuk, igy miért ne fogadnók el a törvényeinkben 

gyökerező intézményt. 
A törvényjavaslat általában és részleteiben 

elfogadtatik. 

A következő javaslathoz a 9-dik osztály kö- 

vetkezö módositványt ajánl „sem direct, sem indi- 

rect adót4, továbbá „fenálló törvényeinkben meg- 

szabott büntetések terhe alatt.6 

Váradi Gábor a miniszteri előterjesztések- 

ben inkább biztositva látja az alkotmányt, mint az 
eredeti törvényekben, de a legutolsó javaslatban 
előforduló ,befejezett számadások" helyett inkább 
„az utolsó évi számadások at kivánná tétetni. 

Lónyay Menyhért, pénzügyminiszter, védi az 
előterjesztést, mert szerinte többször physikai lehe- 

tetlenség egész évi szám dásokkal lépni fel. 
A törvényjavaslat elfogadtatik. 
Elnök felszólitja a házat, hogy folyó hó 

gadott javaslatok végmegszavazására egybegyülni ? 

(Zaj 0) 
Tisza Kálmán az elnök indítványát ellenzi. 

Elnök a pénteki napot tüzi ki, azután meg 
a nagy ellenkezésnek engedve, csütörtököt. 

Opitz Sándor ez ellen nem tudni, melyik 
keresztény felekezet nevében tiltakozik, minthogy 
akkor ünnep van. E tiltakozáshoz járul a katholi- 

kusok érdekében Somssich Pál, s a mindkét fele- 
kezetti protestánsokért Szász Károly. 

A rengeteg zsibongásban végre gr. Andrássy 
Gyula szóhoz jutván, a felekezeti érdekek kimélése 
tekintetéből a szavazást elhalasztatni kivánja. 

Végre péntek délelőttre lön megállapitva az 
egész. 

Az ülés egynegyed kettőre eloszlott. 

A képviselőház ülése május 29-kén. 

A képviselőház mai ülésében a közösügyek 
tárgyában előterjesztett javaslat végső szerkezeté- 

ben bocsáttatott végszavazás alá, névszerinti fel- 
hivással elfogadó igen és elutasitó nem-mel. 

A szavazás egyhangu menetét megszakitotta 

b. Kemény István „nemű szavazata, ki mint mondá, 
igen-nel akart szavazni. 

Keglevich Béla gróf nem akarja, hogy a bal- 
oldal olyan szavazatokkal szaporittassék, melyek 
nem meggyőződésből erednek, de a házszabályaira 
hivatkozva kijelenti, hogy semmi szavazatot sem 
szabad indokolni. 

Kemény István tevedését mentve, azt mondja, 
hogy a zajban nem hallván jól nevét, tehát— 
nem et mondott. 

Elnök is kijelenti, hogy itt nem az dönt, ki 
mit akar mondani, hanem mit mondott tényleg. 

Tisza Kálmán azonban ugy véli: szavazatá- 

val mindenki rendelkezik, s senkinek meggyözödé- 

sén nem lehet erőszakoskodni azért, mert valaki 

szórakozottságból mást talált mondani, mint a mit 
akart. Az ily eljárás ellen tiltakozik. 

E megjegyzés helyesléssel fogadtatott. 

A szavazás eredménye: Igennel szavazott 

209, nem-mel 89, hiányzott: 83. Egy, az elnök, 
nem szavazott. 

Levelezés. 
Brassóvidéke. Vledény, május 28-án, 1867.— 

(Kir. biztos ő nmlga fogadtatása.) Bátor vagyok 
önnek egy pár sorban tudtára adni, hogy fogadta 
Vledény román községe ő nmlgát a királyi biztos 
urat. 

Még e hó 26-kán hire jött, hogy gróf Péchy 

kir. biztos ő nagyméltósága ma 28-kán keresztül 
utazand. Erre a hirre a román atyafiak oly diadal- 

kaput emeltek, a mely nekik csak dicséretökre 

válhatik; mig a szomszéd szász faluk (Feketehalom 
és Vidombach) kaput nem emeltek ugyan, de az út 

mellett egy néhány fenyőágat felszúrtak jeléül annak, 

hogy ök is részt akarnak venni az örömünnepben. 

Vledény, ezen kis község, mely mindösszesen 

500 lelket számlál, kicsinytől nagyig mind ki volt 

gyülve a diadalkapunál, honnan egész a postaházig 
és Pulszky Ferencz. 
mmK 

mánmcza. 
Cziprus-szigetéröl. 

(Lárnáka, május 12. 1867.) 

x 1D. szerk. úr! A politikai élet sajongásai közt, 

az emberiségnek egy nem kevésbé sajnos sebéről 
ttudósítom önt; mint keleti vándorutam egyik búsitó 
lelményéről, A mai orvosi tudomány kételkedik a 
szt-irásban gyakran emlitett bélpoklosság 
(Lepra orientalis) létezéséről. Én ellenben Mezo- 
potámiában gyakran találkoztam oly kóralakokkal, 

melyeket nem tudtam másra diagnostizálni. 

tal Jeruzsálemtől meg, hiteles szemtanuk és út- 
ó1 tudva van, hogy a zsidó hóstya esetk 

Boint 

moegl 

nap előtt tréyaé alkalmam volk 
F hó 6-kán a görögök Sz. György napját 

ulték, föleg, évenkénti szokás szerint, a Lárnáka 

melletti Sz.-Györgyröl nevezett kolostor csarnokai- 

ertvtkt A nép snsoksáráro mint 

e ez alkalommal nem kivánok 
melyeknek csak az illető lel 

ovább lól lt. Kérdésemre felelt 

EEn 

oda veté karmanyá a 

sok Nikosia melletti 
yira hatott valómra, 

rettenetes kór 

csoportos példányait. De gyorsabban iramodott 

utánam kisérőm, s két karon fogva tartott vissza : 
„lstenért! mit akar ön?* ,„Nem vagyok-e orvos, 
hogy megvizsgáljam?" ,„Ha egész ciprusi praxisát 

el akarja veszteni! Részemről már csak magamért 
sem hagyom. Tudja meg ön, hogy ha egyetlen 
egyet érint, az egész közönség, mint dögvészt ke- 
rülendi önt.6 

Meghökkentem, s csakugyan nem tartám ta- 

nácsosnak közönségem ragaszkodását tönkre tenni. 

Másnap azonban suttyonban s valamivel liberalisabb 

vezetővel megjöttem, a szerencsétlenek fölött szem- 

lét tartani. De nem mulattathatom olvasót az utá- 
latos szörnyedelmek leirásával. Elég legyen annyit 
jeleznem, hogy nincs az a fintor, ama szemsérv, 

ama bénaság, mely itt képviselve ne lenne. Külö- 

nösen mégis ama sajátságos roncsolódását a test- 

részeknek emlitem, miszerint azok, mintegy elmáll- 
va, válnak el egymástól és hullanak el. Van, kinek 

több ujja, kézfeje, lába hiányzik. Van kocska, ka- 
csiba, bunkós kéz és láb; váll- és könyök csucsor, 
csüngő szem, lengő nyely, kajla fül, hüdött tagok, 

stb. Különösen egy asszonyt vettem szemügyre, 
kinek valamennyi ujjbeli első izei már elhullottak, 

másodizei pedig kétfelé ágazván, mindkét ág (bo- 

csánat az inyenczektöl) virágos káposztaszerü bibir- 

cses csomagokban végződött; melyeket botommal 
könnyü vala lemorzsolni. De már e műtétben, me- 
részebb második kisérőm is megbotránkozva, elfa- 
tott; kit utolérni érdekemben volt. 

Komolyan kért, ne játszam a közönség hi- 

szemével; mert mindnyájuk nagy bánatára, hol- 
nap kénytelenek lennének engem a Zábénál hagyni. 
Mi annyit tesz, hogy Cziprusból elkotródhatom, ha 
koplali ban veszni nem akarok. 

mme, a nép babonás félelme, mely engem 

megszeppentett, mely ama szerencsétlen páriákat — 
s talán jogosan — az emberi társaságból kizárja; 

utálattal velvén nékik alamizsna filléreit. De te- 

nyészni mégis hagyja! Mert e boldogtalanok nem- 
zedékről nemzedékre egymás közt fajzanak. 

Én ugyan megigérem, hogy e kórállapot kö- 
rül fürkészkedni fogok; de mivel önfentartásom 

végett, csupán orvosi szorgalmamra vagyok utalva; 

a tudomány és emberiség magasabb érdekei tekin- 

tetéből jobb lenne, egy független ész- és szivü 

vizsgálót ide küldeni. 
Cziprus-szigetnek, szép népfajához képest, 

egészségi állapotáról kedvezőleg nem nyilatkozha- 
tom. Elvesztette hajdani erdös kiesdeit; kiszikkad- 
tak az ezekből csörgedezett patakok medrei; tik- 
kasztó hőség uralg nyáron át, mi a porfelleges le- 
vegővel közösen hatva, temérdek szembántalmat 

okoz. Tavaszszal, mint most, az elpárolgásnak ere- 

dett mocsárok megszülik gerjeiket; s a váltó láz 
itt tájhonos. Ellenben kevéssé csalódom, ha állitom, 
hogy az Enrópaszerte elhatalmazott bujasenyv itt 

kevés áldozatot ér. Éri ama délczeg leventéket, kik 

meszszebb Levántéba, u. m. Egyptomba szágulda- 
nak ki vendégkéjek élvezetére. A kholera itt csak 

városokban pusztitott keveset; falun mentek voltak 
töle. Annál roncsolóbb volt közvetitő hatása a köz- 
életi állapotokra, s ezek folyományaképpen a köz- 
egészségi ügyre is. Orvos dolgában nagy hiányt 
szenved Cziprus sziget, pedig a nép hajlam- 
mal viseltetik valódi orvosok igénybevétele iránt. 
Mindössze négy van, ki az orvos czimet talán meg- 

érdemli. Értem a fővárossal együtt, a többi váro- 

sok vetélkednek s hivogatnak jólléti biztositásokkal. 
De már csak megmaradok itt a főrévparton addig- 
lan, mig valakinek eszébe jut engem haza is hivo 
gatni mit jobban szeretnék egész vándoréletemnél. 
Hiában, duisqdue suos patitur manes. 

Keletröl fenyegetőbb hireink még mincsenek. 
De nagyon terjed a sejtelem, hogy a franczia-po 
rosz háboru esetén, azon borus reggelre ébredhe- 
tünk, melylyel a muszka, Moszkó helyett Konstanti- 
hápolyban ül nagy ebédhez. Mely keresztyén cse- 
lekvénytől örizzen minket a keresztyén basák éber- 
sége és erélye. 

Itt az izgalom elcsendesedett. Ugy látszik, az 

a mutatónak itt tartott nehány török katona is 

fölösleges. Ha ugyan e csöndes tenger szörnyeket 

nem rejt. ) 

A sz.-györgynapi búcsu alkalmával hallatlan 

gyilkolás történt itten. Két ledér vetélkedett egy 
cédáért; a kegyvesztett férfi, a sz. Lázár templom- 

ban, irtózatos nyolez késszütással ölte le a bű- 
nös nőt. 

Természeti Htkaságról értesitenek engem. Egy 

közeli faluban asszony él, kinek valóságos két 
szarva termett, homloka két fölzúgában. Akadt volt 
vállalkozó, ki nagy jutalmat igért a szarvas 

asszonynak; hogy magát egy világ-körútban 

mutogattatni engedje. De az asszony haszonvágy- 
talanul rejtegeti fölöslegeit. Üzenetemre mégis 
megigérte, hogy eljő, magát nekem megmutatni. 

Lássuk. 

Egy másik emberi lény teljes herm ap hrodi- 

tismussal dicsekszik. Ez is megvizsgálni ó 

De még szemérmesebb a másiknál. Sajátságos, 
hogy Aphrodite hazájában születnek e némberi 

csodák. 

Bővében vagyunk itt a bolopdoknak is, kik- 
nek számára egész Ottomán birodalomban nincs 

ápolda, annál csondárabb módon élnek a közke- 

gyeletböl; éjjel nappal meztelenül lézengvén az 

utczákon, s megháldogálván bitang kutyák, macs- 

kák vaczkaiban. Oktalan műveleteiken megbotrán- 
kozni nem szokás. Nök és szüzek látszatag kö- 

zönynyel szemlegezik öket. Nem hiában, hogy 
közel vagyunk Egyptomhoz, hol a nem egészen 
bolondoknak is meztelenség a viselete. Egyébiránt 

bölcselők is vannak, kik javasolják az 2 ily természetes 
állapothoz való megtérést. Mennyi g. gyár- és vám- 

intézet omlanék össze! Acerban sumere noli! 

Dr. Oroszhegyi g ss.. 
s 



telve volt az út nézőkkel, a postaháznál vledényi 
román esperes úr fogadta egy pár perczig tartó 
elfogadó beszéddel román nyelven, melyre ő nmiga 
német nyelven megköszönte az elfogadást. A szom- 
széd román falvak papjai is jelen voltak és tiszte- 

legni akartak, de arra idő nem volt, különben ő 

nmlga köszönetét nyilvánitotta mindnyájoknak. Ez- 
alatt a postalovak változtak és a kocsi nagy kisé- 

rettel tovább robogott, a melyet román nép lelkes 

nvivátt kiáltása kisért. 

A hogy a kir. biztos ő nmlga tovább utazott, 

a román nép értelmesebbjei összegyültek egy po- 
hár borra, és azon óhajtásukat nyilvánitótták : adja 
az Isten, hogy érjen czélt ő nmlga a miben fárad, 

és hordozza az ég békével! 
András Lajos. 

Háromszék. Árkos, május 27. (Királyi biz- 
tos ő nmlga fogadtatása.) Királyi biztos gr. Péchy 
Manó ö nmlga, körutjában, tusnádi nyugállomásá- 
ról tegnap délután indulva, esti 71/, órakor érke- 
zett vidékünk fővárosába S.-Szt.Györgyre, előtte 
lovagolván egy válogatottan kiállitott banderialis 
lovascsapat, utána az előkelőbb tisztelgő birtokosok 

szép szekér-sora vonulván. A város észak-keleti 
végén a csiki uton e felirattal : ,„Isten hozott 14 

ellátott és gótalakban cserlevelekből kiállitott diísz- 
kapunál megállván, fogadva lön városi főbiró Da- 

czó János úr által, mondván : „A mely kedvező 

alkotmányos változások velünk a jelenben történ- 
nek, és Erdély egyesülése után Magyarhonnal még 

bővebben is történendenek, azokért mindenekelőtt 

istennek tartozunk hálával, azután király ő Felsége 
jóakaratának, a felelős magyar miniszterium buz- 

galmának és ezek nyomán nmlgodnak" stb. Ő 
nagymeltósága az erre tett feleletben kiemelé, hogy : 
aSzerencséje van biztosan nyilatkozhatni, miszerint 
Erdély egyesitése Magyarhonnal és az alkotmány 

helyreállitása nem csak megkezdetett és munkába 

vétetett, de meg is fog rövid idön gyökeresittetniéstb. 
Erre megujult ezrek torkából az érkezésére is el- 
hangzott dörgő éljenzés viharzása. Ez alatt harang- 
zugás és taraczk-durrogás. A lobogók az épületek- 
ről mindenfelől jelzették a közörömet. Látánk ő 
nagymigában korosult, termetes férfiat, kivel sze- 

meink betöltek, higgadt kinyomatot, minő helyzeté- 
hez illik, határozott nemzet-bölcspárti hazafit, mi- 

lyent lelkünk csak óhajthat; szivünk előtt ő ugy 
áll, mint feltámadásunk őrangyala. 

Szállását főkirálybiránk gróf Kálnoki Dénes 
ő mlga a székházánál jelölvén ki, oda érkeztével 
ö nagymiga belépett a megyegyülési nagy terembe, 

hol fökirálybiró gróf ő mlga fogadá egy szép rend- 

del diszlő, s tiszta honfiui érzelemmel zamatos szó- 
noklattal, melyben óhajainkat és meggyőződésinket 
lelkesen tolmácsolva képviselte, kiemelvén, hogy 
pmegyénk értelmisége és összes népe— csatlakozva 
az egész székely nemzethez - legszentebb kötel- 
mének tartandja, ő nmlgát magos és idves válla- 
latában istápolni stb. Erre feleletét.ő nmlga — 
kitünő kellemü, erélyes, csengő hangon- a székely 
nemzet helyes jó gondolkozásának, és minden jóra- 
képes buzgalmának kifejezésével kezdvén, felséges 
királyunk atyai jóakaratáról, felelős miniszteriumunk 
tapintatos buzgalmáról és saját elszántságáról a 
közüdv kifejtésére, oly meggyőző és felvillanyzó 
hatással emlékezett, hogy gyöngy-szavainak áldott 
sorát többszöri viharos éljenzések, örömrivalgások 
szakiták meg. Felelete után kezetfogott főkirály- 
biró grófunk ő mlgával, mondván : ,Kérem önöket, 
ugy venni e kézfogást, mintha ezt mindnyájoknak, 
még az itt nem levőknek is osztanám, s vigyék 

meg kedveseiknek is szives idvezletemet !4 
Az esti setétüléssel a város mindenfelé kivi- 

lágittatott, s jött, néphullámzó kiséretében, a fák- 
lyás szép számu tisztelgés, kapcsolatban a város 
zenekarával, és a belybeli ref. gymnasium dalárdá 
jával. Taraczkdurrogások és zeneszó között lejött 
ö nmlga a tisztelgőkhez, kiknek élén honvédőrnagy 
Vida Dánielur skiskezem a muszka fegyverek 
1849 ki sebnyomainak sürü csoportját hordja — a 
távolba is jól érthető hangon üdvözlé ő nagymlgát, 
legeclatánsabb passusa levén gondoson szövegezett 
beszédének ez : „A székoly vitéz nemzet körülbe- 
lől másfélezer évvel ezelött magát e bérczes tarto- 
mányban, mely ma a birodalomnak és az egyesü- 
lés után az összes Magyarhonnak keleti végrésze, 
megállapitá, egy oly respublikai alkotmánynyal, 
mely - ha változattal is - az azután bejövő ma- 
gyar fajrokonok általis támogatva, fennállott 1848 -ig: 
azután 18 nyomorteljes évek alatt letiportatott, és 
sirba nyomatott a csak demorálizálni és depaupe- 
rizálni tudó provisoriumok által; ennek feltámasz- 
tására van küldve ő nmlga a gondviseléstőlő stb. 
(Éljen ! Zeneszó. Taraczklövések.) őŐ nmlga erre 
tett feleletében : „hasonlitá az összes magyar fajt 
azon élőfához, melyet ha kérgétöl megfosztnak, 
nem él; alkotmány vala kérge a magyar nemzet- 
nek, melytől megfosztva élelét veszitendő vala, de 
a gondviselés csodás müve által uj kérget kezdett 
nyernit stb. (Viharos éljenzések, közbeszakitva is.) 
Ezután bodoki lelkész Zajzon Farkas úr vezetésé- 
vel ölénekeltetett a ref. gymnasiumi dalárda által : 
előbb a „Szóza:4, azután ,„Idv, szerencse száljon 
rád, ki e napot ránk hozád", és : a néphymnusz.4 

A Világitásoknál a ref. gymn. ablakaiban fel- 

tünt három transparent : kétfelől egyik ablakban 
Magyarország ezimere, a másikban Erdély ezimere, 
s közből a harmadikban eme háromszinti szavak : 
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„És lön világosság4 Láttunk egy oly ablak. 

ban, mely egy kis szobának csak egyedüli ablaka 
a csiki utezában, három szál égő gyertyát : egy 

vereset, egy fejért s egy zöldet. 

Másnap folytatta utját kir. biztos ő nagymlga 
Brassó felé, mintán többnemü részletesb tisztelgé- 
seket, is elfogadott. 

Általában a rögtönzőtt üdvözlő tnnepély jól 
vette ki magát, és mindenkire jól hatott. 

Bevégzésül nem tehetem meg nem jegyezni, 
hogy a pár évtized alatt hozzánk küldött magos 
látogatások közül a Schwarzenberg, Schobel és 
Lichtenstein félék szónyilatkozatai megett a néphez 
mindig ott állott rejthelyen valami elijesztő rémsé- 
ges mentalis és cordalis reserva, s ezek felett ke- 
zet fog az igazán őszinte lélekből szóló 1849-diki 

Csáni-féle és 1867 május 26-ki Péchy-féle pár üd- 
vözlő nyilatkozat a háromszéki néphez; ezek a 
szivekbe vésvék ! 

Kiss Mihály. 

Csikszék, május 24-én, 1867. - Még Kolozs- 
vártt volt id. főkirálybiránk, midőn a koronázásra 
küldendő diszlovasok feletti értekezletre az ő nevé- 
ben meghivatának a közönségek, az értelmiség és 

a provisorius hivatalnokok. Ez utóbbiak meghivása 
általános visszatetszést szült, mely csak akkor csil- 
lapult le némileg, midőn az értekezlet aképp ala- 
kittatott meg, hogy alkotó részeit csak is a kik 

alkotmányos elemei teszik. 

Megtartatott pedig az értekezlet Csik-Somlyóm 

e hó 22-én az időközben hazaérkezett id. főkirály- 
biró úr elnöklete alatt, ki megnyitó-beszéde végén 

tudatá egyszersmind, hogy a királyhalomban földet 

a csik-somlyai székház telkéről, azon helyről kül- 

dött, melyhez két gyöőzelemmel végződött csata és 
a székely asszonyok most is viselt fekete főkötője 
eredetének emléke füződik. 

Az értekezlet egy melegen pártolt inditvány 
nyomán elhatározta, hogy senki sem óhajtja job- 
ban, mint mi, hogy Csikszék a koronázás nagy- 

fontossága ős ünnepélyénél nemcsak országgyülési 
képviselői, hanem diszlovasai által is képviselve 
legyen, mindamellett az értekezlet sem önmagát, 
sem a mostani hivatalnoki kart nem tekintheti Csik- 
széknek és olyannak, mely Csikszék nevében ren- 

delkezhessék és terhére a szükséges költségek fe- 
dezését elrendelhesse: miért is megkéretik az id. 
fökirálybiró úr ő mlsga kieszközlésére annak, hogy 
székünk mielőbb restauráltassék, s igy alkalmat 
nyerjen magát méltólag képviseltetni. *) 

Az értekezlet tartama alatt a nmisgu kir. fő- 
áán kabinettel bizalmas alkudozások kezdettek, me- kormányszék alelnökségétől érkezett egy távirat 

arról értesite, hogy királyi biztos ő nagyméltóságá- 

hoz e hó 26-án Sz.-Udvarhelyről jövő és Cs.-Sze- 

redán meg Tusnádon át Háromszék felé tartó utjá 

ban szerencsénk leend. Az idő rövidségéhez képest 

iparkodni fogunk lehető ünnepélyesen fogadni. 

G. 

Faragó. (Kolozsmegye), május, 1867.- A 
„Kolozsvári Közlöny" 48-ik száma különfélék rova- 

tában a „Hon*-ból átvett „A hivatalnokok vissza- 
élései Erdélyben" czim alatti czikk, a provisorius 
hivatalnokok terjedelmes bünlajstromából nehány 

adatot sorol elő, s az itteni állapotok ismertetésé 
vel annak további tarthatatlanságát mutatja fel. 

Ki volt azon bünlajstromának Erdélyből ösz- 
szeállitója s a „Hon" szerkesztőségéhez megkül- 
dője, nem tudom; de bárki, nem állitom, hogy az 
sok részt nem igaz, hanem mi abban, tiszta tudá- 

som szerint, helytelen s alaptalanul vádaskodó, 
emberi kötelességemnek tartottam felszólalni, hogy 

senki is helytelen és igaztalan ne vádoltassék, s 
hogy a távollévők a helyzet, körülmények és vi- 
szonyokkal nem ismeretesek itéleteikben tévutra ne 

vezettessenek. Remélem is egy rövid helyreigazitást 
becses lapjában nyerhetni, tudván, hogy e lap ez 
ideig részrehajlatlan, mindig a valóság és méltá- 
nyosság viránya volt. 
Én, mint Kolozsmegye n.-nyulasi járásban 

kebelezett Faragó helységében birtokos és folyton 
helyt lakó járás szolgabiránk Gyulai Ferencz úrnak 
minden hivatalos eljárásait figyelemmel kisértem, 
ki ha kapott rendeleteinek megfelelhetőleg cseleke- 
dett, kivitelét soha a birtokos osztály rovására nem 

tette, mint ki maga is egy tekintélyes család és 
birtokosi osztályhoz tartozó. 

Mind Nagy-, mind Kis-Nyulas községeik e 
nonyulasi járásban kebeleztettek. Tudnom kellene 
azon a csendőrökkel bekisért s halálra botoztatott 
48 előtti kollégának esetét, kit az abbeli elviselhe- 
tetlen fájdalom és szégyen szivrepedése jobb életre 
költöztetett volna át. Tudnom kellene, ha bármi 
kevés igaz volna e vádból; de biz abból egy szó 
sem igaz, sőt Gyulai Ferencz úr, mint nyulasi já- 
rás szolgabirája iránt méltányosságnak ismerem fel- 
emliteni, hogy kezdetben és ez ideigeis a birtokos- 
ság kérései s a birtokosság iránti szeretet tartá 
azon nem irigylendő hivatali állásán, s ki a köze- 
lebb mult terméketlen szük években egyedüli volt 
a szegénység részérei fáradhatlanul segedelem gyüj- 
tése és a kormány által nyerteknek gyors és igaz 
ságos kiosztásában, szóljanak e felett Faragó, 
N.-Nyulas, Oroszfája, Solymos stb. falvaik; tehát 
a ,Hon" szerkesztőségéhez irt terjedelmes levél 
azon részét, hol Gyulai Ferenez úr nyulasi járás 
szolgabirájára czéloz, igaztalannak nyilvánitom. 

Ajtai Sámnel, 
maga és birtokostársai nevében. 

*) Éppen ily értelemben nyilatkozott e tárgyban a ko- 
lozsmegyei értekezlet is, mely még e hó elején hivatott össze 
és tartatott meg. Szerk. 

. 

KULFOLD. 
ANGOLORSZÁG. London. A ,Pall. Mall. 

Gaz.4-nek irják Rómából: „Már tudósitottam azon 

látogatásról, melyet itt az olasz király magántitkára 
tett volt. Azóta megtudtam, hogy Antonelli bibor 

nokhoz kérdést intézett, minő magatartást követne 

a pápa, ha háboru esetén a király kezébe venné a 
dictaturát, s a klerikalis párthoz, mint leghivebb 
támaszához fordulna? A felelet azonban csak ez 

volt: ,Megtennők kötelességünket.4 — Igen jó for- 
rásból hallom, hogy az itt uralkodó gyanu, misze- 

rint az olasz kormány és Napoleon között titkos 

egyezmény létezik, nem alaptalan. Alig vette 
át Ratazzi a miniszteriumot, rögtön meghagyta Nig- 
rának, tegyen meg mindent, hogy kibékékitse a 
franezia kormányt azon gondolattal, hogy az olasz 

csapatok megszállják szt. Péter patrimoniumát. 
Eleinte a császár erről tudni sem akart, de midőn 

a háboru veszélye fölmerült, az olasz szövetség 
árán beleegyezett, kikötvén, hogy mindazáltal 
a pápa világi hatalma elismertessék és a pápai kor- 
mány meghagyassék Ebben Ratazzi megnyugodott, 

hanem a békés fordulat más irányt adott a dolog 
nak. Ha azonban valahol kitör a zavar, kicsinált 

dolog, hogy Róma olasz helyörséget fog kapni.4 

FRANCZIAORSZÁG. Páris, május 25. Ám- 
bár most minden háborus félelem eltünt, a fegyver- 
kezések a franczia kormány részéről egyre erélye 
sen folytattatnak. Miután nem találtak jobb puskát, 

mint a Chassepot-félét és a csapatok nagyon ki- 

vánják, nagy szorgalommal dolgoznak rajta. A kor- 

mány a kis hordható ágyukra is nagy figyelmet 

fordit. A Páris melletti Meudonban 1200 munkás 
van készitésökkel elfoglalva. Egészben véve azon 
ban lehet látni, hogy a francziák s különösen a 
párisiak igen büszkék arra, hogy Páris egyszerre 

annyi fejedelem és herczeg uti czéljává lön. Más 
országokban a fejedelmi látogatások oly minden- 

napiak, hogy alig figyelnek rá az emberek, Páris 

azonban 15 esztendő óta nem látta öket, s igy a 
párisiaknak rosz neven venni nem lehet, hogy a 
magas látogatások hiuságuknak hizelegnek. De azért 

a magas uraságok a komor eszméket korántsem 

riasztották szét. A folyvást uralkodó nyugtalansá- 
got csak táplálja azon hang, melyen az európai 
viszonyok felett, hivatalos és félhivatalos körökben 

és a kormány-lapokban beszélnek. 

NÉMETORSZÁG. Berlin, május 27. A mai 
„Nordd. Allg. Ztg2 megerősiti azon hirt, hogy a 

lyeknek czélja: az észak schleswigi kerületek visz- 
szaadásánál teljesitendő feltételek iránt egyetértésre 
jutni. Ezen feltételek a herezegségek államadósság- 
részlete meghatározandó hányadának átvállalására 
és a német lakosságnak nyujtandó oltalom garan- 
tiájára vonatkoznak. Az idevonatkozó értekezések 
még függőben vannak. - A „Nordd,.4 irja továbbá: 
Azon hirlapi közlés, hogy Dánia inkább lemond az 
illető kerületek visszaadásáról, mintsem a porosz 
ajánlatokat elfogadja — költött; valamint az ugyan- 
azonos körjegyzékekről szóló hir is. 

Dresda, május 27. Az utolsó porosz csa- 
patok ma hagyták el Dresdát. Bonin tábornok 
tegnap Berlinbe hivatván, hivatalos búcsutisztelgés 
végett visszatért. - A ,Dresdn. Journal4 az utolsó 
porosz csapatoknak ma történt elvonulására meg- 

jegyzi: „A csapatoknak kölcsönös magatartása ba- 
rátságos volt; a porosz csapatok és a lakosság 
közti viszonyok mindinkább barátiabbakká váltak ; 
— a poroszok egész ittléte alatt nem fordultak elő 
kihágások; a tisztek és legénység tapintatos maguk- 
tartásáért a legteljesebb elismerést érdemlik. 

A „Nordd. Allg. Ztg" a moszkvai néprajzi 
kiállitást illetőleg mondja: „Ausztria megszilárdu- 
lásának s igy átalán Európa nyugalmának hátrá- 
nyára volna, ha az osztrák szlávok a nekik hozott 
óvátiókat felbátoritásnak tekintenék és a törzsro- 
konság érzetén kivül egyéb irányzatot is követel- 
nének, mely öket a tényleges viszonyokkal és Eu- 
rópa állami szervezetének alapföltételeivel egyenes 
ellentétbe hozná. Az orosz kormány törekvéseinek 
gyakorlatiásságát oly gyakran tárta már fel, hogy 
nem lehet lehetségesnek tartani, mikint légvárakat 
fog épiteni segiteni, vagy romboló elveket támo 
gatni. Az osztrák szlávok ezen tapasztalatokat már 
meg is szerezhették, midőn Gortsakoft hg öket az 
osztrák követhez utasitotta császári kihallgatás ki- 
eszközöltetés tárgyában." 

OROSZORSZÁG. Német lapoknak irják Var 
sóból, hogy az ottani fellegvár tüzértelepében So- 
moinoft örnagy terve szerint, két vértes ágyu ké- 
szittetett, melynek czélja, tekintettel a vontágyuk 
találó képességének nagyobb távolba és nagyobb 
tárgyakat illetőleg, meggátolni a lövegek behatolá- 

sát a bástyákba és mellvédekbe. Az egész készü- 
lék a lörés megkisebbitésén alapszik, melynek vér- 
tezett szélei a löcsövet csaknem egészen körülfog- 
ják és csak felette hagyják meg a legszükségesebb 
tért, fölemelésre és oldalt irányzásra, továbbá az 
ágyutalp-vérten, mely gránittömegen nyugszik és 
vassinek által előre tolható, végre az ugynevezett 

nevében egy intő levélre birta, melyben az ifjusá- 
got inti, hogy óvakodjék minden bárminemü tünte- 
téstől, a császári pátens ellenében, ha nem akarja 
magát szigoru megbüntetésnek kitenni Az ukáz 
megjelenése óta hiányzik mintegy harmincz diák, 
kiknek sorsa iránt semmi le csekélyebbet nem tud- 
ni. Némelyek azt hiszik, hogy azok külföldre men- 
tek, mások, hogy hirtelen elfogattak és Oroszország 
belsejébe vitettek. Némi idő óta azon hirdetések, 
melyek orosz nyelven ragasztatnak a szegletekre 
Varsóban, reggel rendesen leszakitva találtatnak és 
helyükön gyakran forradalmi felirások olváshatók. 

* Lapunk mai számának élén közöljük Deák 
Ferencz nyilatkozatát Kossuth nyilt levelére. Egy- 
szerre jelent meg a „Pesti Napló", a „Magyaror- 
szág" s a ,Pesther Lloyd2 hasábjain. 

* Gróf Péchy kir. biztos ö nmlga az eslte 
szerencsésen visszaérkezett körutjából. 

* Gróf Péchy kir. biztos ö nmlga ünne- 
pélyes fogadtatásáról a mai számunkban közlötte- 
ken kivül több helyről vettünk tudósitásokat, melye- 
ket jövő számunkban közlünk, s melyekből öröm- 
mel veszszük tudomásul, hogy ö nmlga mindenfelé 
lelkesen fogadtatott, mint ő Felsége s a felelős 
miniszterium bizalmából jött államférfiut bizaloumal 
üdvözlik, s megjelenése mindenütt, magyarok, szá- 
szok és románokra kedvező benyomást tesz. i 

* Hirlik, hogy Balázsfalvánál a hid leégett, s 
mire kir. biztos ő nmlga odaérkezett, nem hajtha- 
tott át; de nem jött zavarba, kompon átkelt, s 
Siuliutin g. e. érsek ő excjánál látogatását megn tenni sietett. e 

= A hideg, mely május 26-ka körül légkö- rünket áthatotta, vidékünken tetemes károkat tett. 
A gyöngébb természetü növényeket, mint uborka, 
dinnye, paszuly, alattabb fekvő helyeken szőlő és 
kukoricza a dér által le vannak forrázva. Eddigi 
tudósitásaink szerint a szárazság általában a Ki- 
rályhágón innen kevés kilátást enged csak gyenge 
szénatermésre is, s nem egy helyt legelő hiány 
miatt a csordákat kénytelenek a szénatermő he- 
lyekre bebocsátni, s ekkép a télire számitott takar- 
mányt feláldozni. 

Távirati tudósitást kaptunk, miszerint a 
koronázás egész valószinüséggel junius 8-kán meg- 
történik. 

– A helybeli magyar kir. postahi- 
vatal tisztelettel tudatja a közönséggel, hogy ed- 
digi helyiségét elhagyva, a középutezában levő 
Korbuly Gergely-féle 499. sz. a. háznál hivatalos 
muűködését f. hó 30. kán megkezdé. 

– Szenkovits Mártonné sz. Gajzágó Re- 
beka, a maga s gyermekei és rokonok nevében 
szomoruan jelenti, hogy férje, Szenkovits Már- 
ton, kolozsvári polgár és kereskedő, május 29-én élete 55 dik évében jobblétre szenderült Béke hamvaira ! 

– Tegnapelőtt délután a külső közép 
utezában d. u. 1 órakor tüz ütvén ki, több épület 
elhamvadt; szerencsére sikerült a tüzet, daczára a 
szélnek, eloltani; 

— Zarándmegyéből irják nekünki, hogy 
ott a május 28-ki bizottmányi gyülésben Hodosin 
inditványára kimondatott, miszerint reájok nézve 
diplomaticai nyelv nem az, mit a törvén; rende 
hanem kizárólag a Tomán, s az njonnan k 
nevezet főispán, Joneskó úr, szót se szólott ellene. 

K. megyében az alkotmány fi ának rügyei 
szépen hajtanak. Sz. falván, hol a commassatio : b 
év óta foly és még bevégezve nincs , octroyálás 
utján a „Königliches Steneramt" egy Fuchsz 
nevü patriotát pevezett közelebbről ki evi enzhal- 
ternek, de csak kéz alatt, mert arról a községt 
nem értesitette addig, mig a 22 frt 96 kr nyilvár 
tartási dijt nem követelte, de Fuchsz sógort n 
ismerték a községben, mert egy betütt sem dolgo- 
zott a nyilvántartásban, de nem kldd 
mert a birtokivek a commassatio ntán még kiiga- 
zitva sem voltak - tehát fizetni terakudo - 
1867. május d kén a „királyi adóhivatalt. mind a 
renitens biróra, mind a jegyzőre két-két katonát 
küldött tisztelet-örségül, köznyelven 
főispán által ezért kérdőre vonatván, az adóhivatal 
egy k. pénzügyigazgatósági rendeletre hivatkozott, és állitotta, hogy az „az ő hatásköréhez tartozik. Valjon addig is, mig ezen lelke h patrioták 
álcseréltethetnének szép em volna-e jó 

ispánok kormánya alá ren : nsules 1 

bertné született Barcsay Josefin maga és gyern 

mint az elhunytnak testvérei: B, yiMár 

nnek neje L 
Mihály, 

bombavérten. Ezen jelenleg munkában levő készü- eml 
letekkel, a nyári tábor alkalmával kisérletek fognak 
tétetni. - Azon izgatottság, mely a varsói egye. A 
temen az utóbbi, az egyetemet oroszositó ukáz óta r 
uralkodik, a rektort, a legfelsőbb politikai hatóság 48 



hüdésben történt kimultát. A jó férj, önmegtagadó 
édesapa és gyöngéden szerető testvér, a tisztakebl 
hazafi, a nemzet szabadságának egyik harczosa, a 
közbecsülésben állott egyeneslelkü tisztviselő és 
közszeretetet kiérdemelt humanus honpolgár és 

emberbarát egy sírba temetkezik ö benne; vigasz- 
talásunkra egyedül a nemes emlék örökzöldje ma- 

radand. A boldogultnak hült porai folyó hó 27-én, 
délelőtt 10 órakor, történendő beszentelés után fog 

nak kivánsága szerint M.-Kapudon örök nyugalomra 

elhelyeztetni, lelkeért pedig engesztelő áldozat folyó 

hó 28-án, délelőtt 10 órakor, fog a n.-enyedi rom. 

kath. egyházában bemutattatni. A végtisztelet meg- 
adására minden résztvevő, rokon és barát szomo- 

ruan meghivatik. N.-Enyed, május 25-én, 1867. 
Fi gyelmeztetjük szőlősgazdáinkat, kik 

szölőiket az egyedül czélszerü módon, nemes és 
bőven termő jó fajokkal akarják beültetni, hogy 

egyik hires erdélyi szőlömivelőnk , országgyülési 
képviselő Gál János úr az idén is eladásra több 
ezer gyökeres porhajost és késajja fát fog kiálli- 

tani, melyek megrendelése reánk erdélyiekre nézve 
annál czélszerübb, minthogy közel Erdélyben kap- 
hatjuk mikefalvi és szász csávási szölőjéből, me 
lyekben a külön fajokat nagy szorgalommal már 
több évek óta külön táblákba elkülönitette és igy 
a fajok össze nem elegyedhetnek; továbbá ily kö- 
zeli helyről a hosszas hozatallal okoztatni szokott 
elszáradásoktól és nagyra rugó szállitási költségek- 
től is mentek leendünk. A nála megrendelhető fa- 

jok a következök : A.) asztali szőlők szagosak : I. 

Izabella apró szemü elején érő. II. Izabella nagy- 
szemti kék. III. Passatutti (muskotály király). IV. 
Musque eroguant (franczia ropogós muskotály). V. 
Musque dAlexandrie blanc (fehér kecskecsicsü mus- 
kotály). VI. Smyrnai muskotály. VII. Hamvas mus- 
kotály. VIII. Fekete hazai muskotály. IX. Hazai 

(192) 

40 n n 8 n m 

z4 6, 
1 8 n n 6 n n 

15 n n n 

10 

Iroda: királyutcza (Kő 

NEVI VATÁLOS. 
G) 

irsch Ignácz és fia Pesten 
a pesti 1865-iki iparkiállitáson I. rangu érdemjellel kitüntetett, I. Ferencz József 
császár ő felsége által legmagasb elismerésben részesült, kizárólag szabadalmazott 

vizhatlan kautschuk takaró vászongyára 
ajáulja kitünönek ismert vizhatlan kautschuk takaróvászon készitményeit a me- 
zeigazdáknak takarmány és gépek befedésére, - kereskedőknek, hajó- 
tulajdonosoknak , szállitmányosoknak. stb. stb. a szabadon lévő jószágok befedé- 

sére a legjutányosbb gyári árakon a következő nagyságban: 
60 röfös takaróvászon 10 rőf hosszu, 

kivánatra bármily nagyságu takaró vásznak, a legrövidebb idő 
I Nro. 13 Gyár: 
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sárga muskotály. F. Veres franczia muskotály (mus- 

cat frontignau). FF. Fekete franczia muskotály. -. 
Capucinus muskotály. P. Pergament muskotály (mus- 

cat bergamot). –] uadrat muskotály (a hamburgi, 
eziprusi, arany, fekete alexandriai, damasecusi, spa- 

nyol és fekete passatutti muskotály fajokból az idén 
még csak kevés veszsző bocsáttathatik áruba). B.) 

Asztali szőlök nem szagosak: X. Genuai fehér XI. 
Decandolle veres. XII, Uva Reginae. XIII. Pinezu 
grise. XIV. Burgundi fekete. XV. Molnár szölő. 
XVI. Veres málvázi, XVII. Fehér chassales. XVIII. 
Veres chassales (ezen fajok közül a XIHII-tól a 
XVIII.ig egyszersmind kitünö, elején érő és bőven 
termő borszőlők). XIX. Hazai fehér kecskecsicsü. 
XX. Hazai fekete kecskecsicsü. XXI. Appuliai. C.) 
Borszőlök külföldiek : XXII. Rizling. XXIII. Veres 
füszeres Tramini. O. Oportó (portugali kék szőlő). 
D) Borszőlök hazaiak : XXIV. Veres bakator. XXV. : 

Kövér. XXVI. Király. XXVII. Somszőlő. XXVIII. 
Járdován. XXIX. Vékonyhaju. 

10 kr, egy késajjafa 5 kr, a XIV-től a XXI ig: a 

gyökeres száza 6 frt, a késajjafa száza 3 frt, ezere 
a gyökeresnek 30 frt, a késajjafának 15 forint; a 

XXIIL-töl az O-ig : a gyökeres porhajas ezere 20 

ft, a késajjafa ezere 10 ft; a XXIV től a XXVII-ig 

a gyökeres porhajas ezere 20 frt, a késajjafa ezere 
7 ft 50 kr; a XXVIII-tól a XXX-ig : a gyökeres 
porhajas ezere 20 frt, a késajjafa ezere ő frt. A 

megrendelések mielőbb egyenesen képviselő Gál 
János urhoz Pestre, belváros, lipotutcza 33. szám 

alatti szállására megteendők. Áraik szüret után az 
átvételkor fizetendők. A mielőbbi megrendelés an- 
nálinkább szükséges, minthogy junius közepével 
kezdődik a porhajas készités ideje, mely a meg- 
rendelt mennyiséghez képpest intéztetik el. 

- Egy bérszerződési pont A „Land 

a 

feljegyezvék. 

segitségére lebessen. 
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alatt elkészittetnek. 
ile Nro. 63. 

(Holozsvártt, nagypiacz Szathmári-ház.) 
Dúsan berendezett fűszer,- festék és anyag- kereskedésökben 

kaphatók mindenféle hazai- és külföldi- friss töltésü 

dendő 

XXX. Sárfehér. 
Árak : az I-től a XIII.ig : egy gyökeres porhajas 

Párisban 10 napi 
bemenet a világ tárlatba. 

Kirándulás Párisból Versailles-ba és vissza. 
Szabadjegyek a nevezetesebb mű- és ipar intézetek megszemlélésére. 
Egy utazási kézikönyv, melybe Páris, Bécs, München sat. nevezetességei 

intel Blatt4 figyelmessé teszi olvasóit egy legelő- 
ször Lord Cames által Skótiában alkalmazott bér- 

szerződési pontra, mi egyenlően képviselvén a bér- 
beadó és bérlő érdekeit, mindenütt figyelembe ajánl- 
ható, hol az okszerű bérletek már tanyát ütöttek. 
E pont következőleg hangzik : ,„A bérlőnek bizo- 
nyos évek elteltével nyilatkozni kell a bér tovább 
folytatását illetőleg s határozott ajánlatot tenni, 

hogy a következő bérleti időszak alatt, mennyivel 
fog évenkint többet fizetni, mint eddig. A bérbeadó 
azután vagy elfogadja az ajánlatot, vagy ha a bér- 

lőt tovább megtartani nem akarja, az általa meg 
ajánlott összeget aránylag megtöbbszörözve tarto- 

zik kifizetni, s ekként egyezkedni ki a bérlővel.4 
S miután a bérlő fél, hogy kevés ajánlat mellett, 
csekély kárpótlással teheti ki a birtokos a bérből, 

módjában van egyszersmind a bérlőnek is az által 
a birtokban tett s bérlete után visszamaradt javi- 
tások árát meghatározni, s nincs mit félnie a bér- 
let legutolsó éveiben sem, a javitások tételétől, mert 

tudja, hogy az meg fog részére térittetni. Fájdalom, 

hogy nálunk okszerü bérletek oly kevés számmal 
léteznek még ma is, hogy ezen pontot, csupán mint 
gazdasági curiosumot lehet csak közölni. 

Nyilvános köszönet. 
F. év márcziushó 12-kén Sárosmegyében levő 

egyik uradalmamban tüzeset következtében, gazda: 
sági épületeimnek egy része elégett, mely összes 
épületeim a ,Victoria" hazai biztositó-társaságnál 

fölvételeért és gyorsan történt kárösszegnek kifize- 
téseért, ezen társaságnak köszönetemet nyilvánitom, 
egyszersmind elmulasztani nem kivánván, azt min- 
den biztositani kivánónak jó lelkiismerettel ezennel 
ajánlani. 

Kelt Eperjesen, 1867. márczius 29-kén. 

Gr. Szirmay Vincze. 

állomás, a fen 

Határozott utazási dij 

vállalkozó. 

: 
: 
: 

a lehető legtöbbet igyekszik igérni, de viszont azután 

valának biztosítva. A tüzeset után három közvetlen 

nebbi élelmezéssel, ezalatt 6 napon át ingyen 

Egy orvos is részt veend az utazásban, hogy az utazóknak szükség esetén 

Nyerők, kik az utazásban akadályozva volnának, sorsjegyeiket másra ruházhatják. 
Egyedül álló nöknek az utazás férfi kiséret nélkül nem engedtetik meg. 
Minden utazó 30 font tehert vihet magával; több teherért a vasúti árjegyzék- 

ben kitett dijt tartozik fizetni. 
Minden utazó köteles magát útlevéllel ellátni s tartozik azt az elutazás előtt 

8 nappal vállalkozóhoz, a láttamozás kieszközlése végett, 5 forinttal a láttamozási 
költség fedezésére, oly bizonyosan beküldeni, mivel útlevél hiányában semmi esetre 
sem fogna részt vehetni az utazásban s minden kártéritési igényeit elvesztené. 

Oly utazni vágyók, a kik magukat nem akarják a szerencsére bizni, s még 
s mindenesetre részt kivánnak venni az utazásban, magukat 200 forinttal biztosithat- 

ják, a melyért minden fennebb elősorolt kedvezményben részesülendnek. 
Erre ajáulkozók jelentéseiket alólirt vállalkozónál 1867 junius 15-ik napjáig 

megtenni s 50 forint felpénzt az itteni kisegitő pénztárnak bérmentesen beküldeni 
M tartoznak, mert későbbi jelentések nem fogadtatnak el. 

A fennmaradt 150 forint részlet 14 nappal az elíndulás előtt okvetetlen bekül- 

Z Ily jelentkezők megfelelő jegyet kapnak, a melyen a lefizetett felpénz bizonyit- 
ványa lesz, s ámbár e jegyek névre szólanak, még is a jelentkező akadályozása 

esgetében, másra átruházhatók. 
Utazási jelentkezések, valamint minden levélbeli kérdések alólirt vállalkozóhoz, 

ellenben erre vonatkozó pénzküldemények mindig egyenesen a kolozsvári kisegitő- 

spénztárhoz intézendők. 
Kolozevártt, május hóban 1867. Heymann Zsigmond, 

WUIPOSTA. 
= Bécs, május 29. A mai N. Fr. Pr.« 

irja, miszerint a felirati viták az alsóházban hétfön, 

a felsőházban kedden kezdődnek meg, s valószínt- 

leg csütörtökön végeztetnek be. 
— Mint hirlik, a „Schey« bankárház enge- 

délyt kapott egy magyar hitelintézet alapitására; 

ezen vállalatot. a bécsi hitelintézet is pártolni fogja. 

A ,„Faedrelandett czimt kopenhágai lap ugy 
véli, hogy a scbleswigi kérdés elintézése elé leküzd: 
hetlen akadályokat görditnek a porosz követelések. 
Nem kevesebbet kivánnak t. i. a poroszok, mint- 
hogy Észak Schleswigben hadutakkal (Etappen- 

strassen) birjanak ezután is, és hogy Dánia szoros 
garantiát vállaljon az azon kerületekben visszama- 
radó németekért. 

– Nevyorkból táviratozzák május 28 án, a 
mexikói lapok határozottan állitják, miszerint (lue- 

retaro máj. 15-kén bevétetett. Miksa császár, 
Mejia és Miramon tábornokok pedig elfogattak. 

Gabonaár Kolozsvártt május 30-án 1867. 
(Alsó a. mérő, középár.) 

Tisztabúza 4 frt - kr. Elegybúza 3 ífrt 40 
kr. Rozs 3 frt 10 kr. Árpa 2 frt 40 kr. Zab 1 frt 
52 kr. Törökbúza 3 frt 20 kr. Pityóka — írt 80 kr. 
Marhahús fontja belváros 16, külvárosban 14 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Május 31-én: 59/, Metalidues 100 frt 60.—. 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 70.50. Kamat 62 50. 
1860. Kölcsön 88.50. Bankrészvény 723.-. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 185.-. London 10 ft st. 
100 frt 231/, kr 127.95. Ezüst 123.-. Cs. királyi 
arany 5.92. 

Május 28-kán: Földtehermentesi kötvény Ma- 
gyarországi 71.5 3. Erdélyi 67.75. 

és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 
(188) (sz) 

ENirdeimem)y. 
Károly Fehérvártól nem tovább mint 

11/a óra, az országúttól félmértföld, ke- 
restetik egy 45–50 hold tartalmú szántó- 
föld és 20 hold szénarétes birtok haszon- 
bérbe, egy jó lakó házzal, kamarával, pin- 
czével, istálló 12 marhára, kocsiszinnel, 
veteményes kerttel és jó vizü kúttal ellátva. 
Ajánlatot elfogad bérmentes levélben 

FOGARASI ANTAL, 
Fehérváron. 
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Maphamib: 

A nemzet vértanui 

e emTHEN ANds könyvkereskedésében Kolozsvártt, 

ásványos gyógyvizek 
fimom memger Fisztel = 
T friss Erfurti vetemény-magvak 

Ugyszintén mindenféle szinü 

olajbatört ésszáraz viz-fesiékek 
(156) bel- és külföldi (s-9) 

buntor- s MKo akért. 

A paárisi vilagtiarlat Hatogalásara 
tervezett 

6 nmnmnagy soroluzási vállalat programmija. 
A nagyméltóságu magyar kir. kereskedelmi ministerium, a párisi világtárlat 

dátogatására alólirtnak egy sorshuzási vállalatot engedélyezett. 
Ennek következtében a sorsjegyek e sorshuzásra ezennel kiadatnak. 

A sorsjegyek sorzatokba osztvák, s minden sorzat 1-90 számot tartalmaz. 
Minden sorzatra, azaz minden 90 számra esik egy nyeremény, mert miután 

azon szám nyerend, a mely a folyó 1867. junius 19-diki nagy szebeni lotteria huzá 
son az első huzásra kijön, ezen szám pedig minden sorzatban előfordul, tehát épen 
annyi nyeremény leend, a hány sorzat van. 

ESGgy sorsjegy ára 2 frt. 50 kr. o. é. 
A nyerők azon jogban részesülendnek, hogy Kolozsvárról Párisba és vissza 

szállittatnak. 
Az elindulás Kolozsvárról 1867 julius 9-ik napjára van határozva. Az el- és 
tazás elválhatlan társaságban történend. 

utazás Kolozsvárról Nagy-Váradig társas kocsikon történik, innen Bécsig 
. osztályu vasút-kocsikon, a hol egy napi és egy éjjeli állomás lesz. 

Béecsből Salzburg, München, Stuttgárt, Straszburgon át foly az utazás Párisba, 
s ugyanazon vonalon vissza, mindig II. osztályu vasút-kocsikon. 
Mene tuttgártban egy napi egy éjjeli, visszajövet Münchenben két napi két 

esten egy napi egy éjjeli állomás fog tartatni. 
helyeken, hol éjjeli állomás van, a beszállásolás 2-4 ágygyal ellátott 

és itt tökéletes élelmezés fog nyuitatni, a mely álland: 
órakor reggelire: kávé vagy ihea, sütemény és hideg pecsenyéből; 
tál sörütöl és fejenként egy palaczk borból. 
ények: , 

r tezok és bérkocsikon a vaspályától a szállásokig Párisban, 
szállásról az indóházhoz; 

Aulich. Gr. Batthány Lajos. Batthyány Kázmér. Bem. Beöthy Ödön. 
Csányi László. Damjanich. EDessewfiy. Guyon B. Jeszenák János. Kiss Ernő. 
Knezich. Lahner, Lázár. Gr. Leiningen. Lenkei. Mészáros Lázár. Nagy Sándor. 
B. Perényi Zsigmond. Pőltenberg. Sehweidel. Török. Hg. Woroniecky. Gróf 

Vécsey Sándor. 

24 arczkép-csoportozat. Ara 4 frt. 

Gróf PECIHHN VWAN 
kir. kormánybiztos fényképezett arczképe. Ára 40 kr. 

Irta Cserey Drusiánna. 

Kiadták ifj. Berzenczey Miklós és Lükácsfi Aurél. 

Tartalom: Ajánlat. Előszó. Nézetek és vélemények. Bévezetés. Élet. 
Nevelés, önnevelés. Társalgás és társas érintkezés. Szeretet, szerelem. Lélektan. 
Miveltség és eszközei. 

Ára 1 frt. o. é. 

H Növemdék ifjumsag imakönyve 
: hymnuszokkal. 

Hitben megerősödött protestáns fiuk és leányok számára. 
Irta Medgyes Lajos. 

Csinos papirkötésben 60 kr. 
Angolvászonba kötve, aranyozva 1 frt — kr. 
Velin papiron, angolvászonba kötve, aranymetszéssel 1 frt 50 kr. 

Aranymetszésü finom bőörkötésben, csattal 3 frt 50 kr. 
, s diszes habselyem kötésben 3 frt 80 kr. 

A magyar felelős miniszterium közigazgatási és törvénykezési 

mHemdeleteimek gyűjtermmenye. 
1-ső füzet. I-XIV. Ára 40 kr. 

TOMPA MIHÁLY, 

Hölgyek számára olvasó és imakönyvül. Ára 2 frt 20 kr. 
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5) (2-83) 

M Megtekintés végett. = 
Alólirt a nagyon tisztelt publikumnak 

jelenti, hogy a Tusnádi fürdön a ,három 
székely huszár" czim alatti 

a g 

magy vemdéglőé 
folyó év junius 1-jén megnyittatik, 

s a nagyon tisztelt vendégek, és keresztűl 
utazók számára a legjobb tápláló és jó iz- 
letü étkek, italok és ennek gyors szolgálta- 
tásával, a legolcsóbb áron gondoskodva van. 

Étkek ára, havanként egy ebédért : 
1 porczió 4 tál étkekkel, hetenként kétszer 
5 tál étkekre, bövitve a háztól elvive ke- 
nyér nélkül . írt o.é. 

1 porczió 3 tál étkekkel, hetenkiut kétszer 
4 tál étkekre bővitve, a háztól elvive ke- 
nyér nélkül . 12 frt , 

1 porczió 4 tál étkekkel, hetenkint kéiszer 
5 tál étkekre, bővitve az ebédlőbe kenyér- 
rel együtt 1G frt, 

1 porcztó 3 tál étkekkel hetenkint kétszer, 
4 tál étekre, bővitve az ebédlőbe kenyér- 
rel egyült 12 frt , 
Az estvélire nézve az étlap szerint, a 

legjutányosabb áron a legjobb étkek- és ita- 
lokról gondoskodva van, Továbbá a reggeli 
egy nagy porczió kávé bival- tehénytéjel, 
egy kiflivel együtt. . 18 kr. 

olajág, elmmeskedesel,. fomászolz A nagyon tisztelt vendégeket mentöl 
több meglátogatásért kéri alólirt illő tiszte- 
lettel. FERENTZI SÁNDOR, 

vendéglős. 

Nyomatott az ev. ref. fötanoda betüvel (Bel-farkasutcza T4 sz.)


